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Il simbolo CE indica che l’unità è conforme ai requisiti fondamentali della 
direttiva R&TTE. 

Le caratteristiche descritte nel presente manuale vengono pubblicate con 
riserva di modifica.

Il dispositivo è progettato per essere collegato alla rete telefonica analogica 
pubblica.
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1 Prima di utilizzare l’apparecchio
Grazie per aver acquistato questo telefono da tavolo con funzione “Caller ID”.

1.1 Destinazione d’uso
Il dispositivo è destinato per essere collegato ad una linea telefonica analogica PSTN.

Questo modello è progettato specialmente per persone anziane:
• Viene fornito con un medaglione (radiocomando) che può essere utilizzato in caso di 

emergenza.
•  Dispone di ampi tasti per una migliore visibilità.
• 11 lingue di visualizzazione selezionabili: Inglese, Olandese, Francese, Tedesco, 

Spagnolo, Italiano, Polacco, Portoghese, Danese, Svedese e Finlandese.
• Guida vocale in 6 lingue: Inglese, Olandese, Francese, Tedesco, Spagnolo e Svedese.
• Annuncio Vocale ID chiamante
• Ampio display
• Compatibile con gli apparecchi acustici
• Elevato volume della suoneria
• Funzionamento a mani libere (vivavoce)
• 2 tasti per chiamate rapide
• Rubrica per 30 voci
• Lista ID chiamante 

La funzione di emergenza opererà come segue:

1. Per attivare una chiamata di emergenza è necessario premere il tasto SOS (27) sul 
medaglione (telecomando) o il tasto SOS (17) sul telefono.

2. L’allarme locale può essere disattivato entro i primi 15 secondi.
3. Se l’allarme non viene disattivato, il telesoccorso comporrà il primo numero d’emer-

genza della lista.
4. Il destinatario della chiamata riceverà un messaggio audio con richiesta di soccorso. 

Se il destinatario non risponde o ignora la chiamata d’emergenza, il telefono (trascor-
si 3 minuti) comporrà il numero d’emergenza successivo.

5. Il destinatario che risponde alla chiamata dovrà premere il tasto “0” per accettare la 
richiesta di soccorso. 

6. Da questo momento viene attivata una conversazione vivavoce. 
7. Il destinatario dovrà comporre con la tastiera il numero “15” per continuare la conver-

sazione e disattivare la funzione di emergenza altrimenti il telesoccorso, trascorsi 3 
minuti, interromperà la comunicazione e comporrà il prossimo numero d’emergenza.

Nota: ogni volta che il telefono chiama un numero d’emergenza, la linea telefonica resta 
occupata per almeno 3 minuti, anche quando il ricevente riattaccato la chiamata.

1.2 Caller ID
Per utilizzare la funzione “Caller ID” (visualizzazione chiamante), è necessario che 
questo servizio sia attivato sulla propria linea telefonica. Generalmente, è necessario 
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sottoscrivere un abbonamento separato con la propria società telefonica, per poter 
attivare questa funzione. 
Se la propria linea telefonica non è dotata della funzione “Caller ID”, i numeri telefonici 
delle chiamate in arrivo NON verranno visualizzati sul display del proprio telefono.

1.3 Collegamento
Il simbolo CE indica che l’unità è conforme ai requisiti fondamentali della direttiva 
R&TTE. 
Questo apparecchio è stato progettato e realizzato conformemente alla decisione 
98/482/CE relativa alla connessione paneuropea come terminale singolo alla rete tele-
fonica pubblica commutata (PSTN, Public Switching Telephone Network) e in base alle 
linee guida stabilite dalla direttiva 1999/5/CE riguardante le apparecchiature radio e il 
reciproco riconoscimento delle conformità. Tuttavia, in considerazione delle differenze 
che esistono tra le reti PSTN dei vari paesi, le misurazioni di verifica non costituiscono 
di per sé una garanzia incondizionata di funzionamento ottimale presso ciascun punto 
di connessione alla rete PSTN di qualunque paese. In caso di problemi, chiamare pri-
ma il distributore. 
In ogni caso, le condizioni d’uso per le quali il prodotto è stato creato devono essere 
rispettate.
Evitate di utilizzare l’apparecchio nelle reti pubbliche o private con requisiti tecnici chia-
ramente diversi da quelli stabiliti nell’UE.

2 Norme di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti informazioni relative alla sicurezza e ad un 
utilizzo appropriato dell’apparecchio. Acquisire familiarità con tutte le funzioni dell’ap-
parecchiatura. 
Conservare con cura questo libretto di avvertenze e, all’occorrenza, consegnarlo ad 
altri eventuali utenti del telefono.

• Non azionare l’apparecchiatura se il cavo del telefono o l’apparecchiatura stessa 
presentano eventuali danni.

• Se l’apparecchiatura cade, farla verificare da un tecnico prima di utilizzarla ulterior-
mente.

• All’interno del dispositivo sono presenti tensioni elettriche pericolose. Non aprire mai 
l’involucro e non inserire oggetti attraverso i fori di ventilazione.

• Non versare liquidi sull’apparecchiatura. In caso di emergenza, estrarre la spina dalla 
presa.

• Analogamente, se si riscontra un difetto durante l’uso o prima dell’avvio mentre si 
pulisce l’apparecchio, estrarre la spina dalla presa.

• Non toccare i contatti dello spinotto con oggetti appuntiti o di metallo.
• Non effettuare alcuna modifica o riparazione dell’apparecchiatura. Le riparazioni del 

dispositivo o dei cavi di alimentazione devono essere eseguite esclusivamente da un 
centro di assistenza specializzato. Una riparazione non eseguita a regola d’arte può 
comportare gravi danni per l’utente.

• I bambini hanno la tendenza a sottovalutare i pericoli associati alle apparecchiature 
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elettriche. Non lasciare mai i bambini, senza supervisione, nelle vicinanze di appa-
recchiature elettriche.

• Non utilizzare il dispositivo in una stanza umida (p. es. nel bagno) o in stanze parti-
colarmente polverose.

• Le apparecchiature collegate alla linea telefonica durante un temporale possono ve-
nire danneggiate dai fulmini. Estrarre quindi la spina dalla presa di corrente in previ-
sione di un temporale.

• Per scollegare completamente l’apparecchio dalla rete elettrica rimuovere la spina 
dalla presa. Per fare questo, tirare sempre la spina e mai il cavo!

• Proteggere il cavo di alimentazione da superfici calde o da altri elementi che potreb-
bero danneggiarlo.

• Controllare regolarmente il cavo per assicurarsi che non sia danneggiato. 
• Distendere completamente il cavo di alimentazione prima di utilizzare l’apparecchio. 
• Assicurarsi che il cavo di rete non rappresenti una fonte di pericolo. 
• Il funzionamento di alcuni dispositivi medici potrebbe essere influenzato dall’appa-

recchio. 
• Il telefono deve essere consegnato a terzi completo di manuale d’istruzioni.  

Sicurezza antincendio:
Il calore accumulato all’interno dell’apparecchio può danneggiare l’apparecchio e/o 
causare incendi. 
- Non esporre il dispositivo a temperature estreme. 
- Evitare l’esposizione diretta al sole e a sorgenti di riscaldamento. 
- Non coprire i fori di ventilazione. 

Pericolo di esplosione:
Non gettare mai le batterie nel fuoco.

Pericolo di avvelenamento:
Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini.

3 Pulizia
Pulire il telefono con un panno leggermente umido o con un panno antistatico. 
Non utilizzare mai prodotti per la pulizia, solventi o abrasivi.

4 Smaltimento dell’apparecchio (ambiente)
Alla conclusione del suo ciclo di vita, il prodotto non deve essere gettato nel 
contenitore dei rifiuti domestici, ma deve essere depositato presso un apposito 
punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Questa 
raccomandazione è riportata sul manuale d’uso e/o sulla confezione; è indica-
ta, inoltre, dal simbolo riportato sul prodotto.

Alcuni materiali del prodotto possono essere riutilizzati se consegnati presso un centro 
di riciclaggio. Riciclando alcune parti o materie prime dei prodotti usati si offre un im-
portante contributo alla protezione dell’ambiente. Per maggiori informazioni sui punti di 
raccolta più vicini, contattare le autorità locali.
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5 Pulsanti/collegamenti
(Vedere la figura riportata a pagina 3 del manuale)

1. Display LCD
2. Tasti memoria M1, M2 
3. Tasto OK/Composizione
4. Tasto SU
5. Tasto GIÙ
6. Tasto Programma
7. Tasto cancella
8. Tasto selezione Rubrica/Elenco chiamate
9. Volume vivavoce 
10. Tasto vivavoce
11. Tasto Ripetizione/Pausa
12. LED Suoneria
13. Tasto Flash
14. Tasto Mute
15. Collegamento cavo a spirale
16. Tastierino numerico
17. Tasto SOS 
18. LED Batteria scarica / Nessuna batteria installata
19. Tasto Ricevitore Agganciato
20. LED In funzione
21. Selettore volume suoneria
22. Collegamento linea telefonica
23. Collegamento cavo di alimentazione
24. Collegamento cavo a spirale
25. Selettore volume ricevitore
26. Radiocomando 
27. Tasto SOS
28. LED di trasmissione

6 Installazione
Inserire le batterie nell’apposito vano per attivare il display:
• Aprire il vano batterie situato nella parte inferiore dell’unità. Utilizzare un cacciavite 

per rimuovere le viti;
• Inserire 4 batterie alcaline standard 1,5V (AA);
• Chiudere il vano batterie;
• Collegare un’estremità del cavo di linea alla presa telefonica a muro e l’altra estremi-

tà sul retro del telefono. 

È necessario scollegare la linea telefonica prima di procedere all’apertura del 
vano batterie!
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7 Impostazioni del telefono
7.1 Impostazione lingua display
Il telefono supporta 11 lingue di visualizzazione: Inglese, Olandese, Francese, Tede-
sco, Spagnolo, Italiano, Polacco, Portoghese, Danese, Svedese e Finlandese. 

Per selezionare la lingua procedere come di seguito descritto:
• Premere .
• Premere 6 volte  per selezionare “LCD LANGUAGE” (LINGUA).
• Premere  .
• Utilizzare   e  per selezionare la lingua desiderata.
• Premere  per confermare.
• Premere  per uscire dal menu.

7.2 Guida vocale 
Il telesoccorso dispone di menu con guida vocale che ripete anche la digitazione.    
È possibile selezionare 6 differenti lingue (Inglese, Francese, Tedesco, Spagnolo, Sve-
dese e Olandese) o disattivare la guida vocale.
• Premere 
• Premere 7 volte  per selezionare “VOCE”
• Premere .
• Utilizzare   e  per selezionare la lingua desiderata.
• Premere  per confermare.
Se non si desidera attivare la guida vocale, selezionare “VOCE NO”.
• Premere  per uscire dal menu.

7.3 Contrasto display 
Sono disponibili 5 livelli di contrasto del display.
• Premere .
• Premere  per selezionare “CONTRASTO LCD”.
• Utilizzare   e  per impostare il livello desiderato.
• Premere  per confermare.
• Premere  per uscire dal menu.

7.4 Data e Ora 
Se si è abbonati al servizio di identificazione del chiamante e il proprio operatore telefo-
nico invia data e ora unitamente al numero telefonico, l’orologio del telefono si imposta
automaticamente. 
• Premere .
• Premere 1 volta  per selezionare “DATA/ORA”.
• Premere  per passare alle impostazioni dell’ora.
• Utilizzare  e  per modificare.
• Premere  per confermare.
• Utilizzare  e  per modificare i minuti.
• Premere  per confermare.
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• Utilizzare  e  per modificare il mese.
• Premere  per confermare.
• Utilizzare  e  per modificare la data.
• Premere  per confermare.
• Premere  per uscire dal menu.

7.5 Impostazione del prefisso 
Se si è abbonati al servizio di identificazione del chiamante (Caller ID) in alcuni Paesi 
può essere necessario impostare il proprio prefisso. 
Quando il telefono riceve un’identificazione del chiamante rimuove il prefisso impostato 
dal numero del chiamante.
Si può impostare un prefisso locale di 5 cifre.
• Premere .
• Premere 1 volta  per selezionare “CODICE LOCALE”.
• Premere  per entrare nelle impostazioni.
• Utilizzare  e  per modificare.
• Premere  per passare alla cifra seguente.
• Ripetere il passaggio per impostare le cifre successive.
• Non utilizzare digitazioni come “-”.
• Premere  per uscire dal menu.

7.6 Impostazione modalità composizione - Impulso (DC) o Tono (MF) 
Il dispositivo può utilizzare la modalità di composizione Impulso o Tono. L’impostazione 
predefinita è Tono (MF).
• Premere .
• Premere 3 volte  per selezionare “MF/DC”
• Premere  per entrare nelle impostazioni.
• Utilizzare  e  per selezionare MF o DC.
• Premere  per confermare.
• Premere  per uscire dal menu.

7.7 Impostazione Flash Time 
Il tasto R (flash) consente di utilizzare servizi come “ Avviso di chiamata ” (se il proprio
operatore telefonico offre tale servizio) o per trasferire la chiamata quando il telefono è
collegato a un sistema PBX. 
In funzione del Paese, il Flash Time può essere differente. Il telefono funziona con 3 
possibilità: 100, 300, 600 ms.
• Premere .
• Premere 4 volte  per selezionare “TASTO R”.
• Premere  per entrare nelle impostazioni.
• Utilizzare  e  per selezionare il Flash Time desiderato.
• Premere  per confermare.
• Premere  per uscire dal menu.
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7.8 Memorizzazione dei numeri telefonici 
7.8.1 Aggiungere un contatto
Nel dispositivo è possibile memorizzare fino a 30 numeri di telefono / nomi. 
Ogni numero può essere impostato come numero d’emergenza.
• Premere .
• Premere 2 volte  per selezionare “MEMORIZZA”
• Premere .
• Inserire un numero utilizzando il tastierino alfanumerico. Premere  per cancellare una 

digitazione inserita erroneamente. Utilizzare   e  per spostarsi tra i numeri inseriti.  
• Premere  per confermare.
• Inserire un nome utilizzando il tastierino alfanumerico. Utilizzare il tasto  per can-

cellare una digitazione inserita erroneamente. Utilizzare   e  per spostarsi tra i 
caratteri inseriti.

• Premere  per confermare.
• Ora selezionare “EMERGENZA NO” o “EMERGENZA SI” con i tasti   e .
• Premere  per confermare.
Nel caso in cui si scelga “EMERGENZA SI” è necessario impostare la posizione di 
questo numero.
- Utilizzare   e  per selezionare la posizione.
- Premere  per confermare.    
Se la posizione è già occupata, è necessario confermare la voce “SOVRASCRIVERE?” 
premendo il tasto . 

“MEMORY FULL” appare quando è stato raggiunta la massima capacità di me-
morizzazione (30 numeri).

Quando il numero è salvato il menu passa automaticamente al nome memorizzato.
• Premere e tenere premuto  fino ad udire un beep. Dopo il segnale acustico pro-

nunciare il nome del contatto salvato. 
 Rilasciare il tasto   per terminare la registrazione.
• Premere  per uscire dal menu.

Il tempo massimo di registrazione è di 3 secondi.

7.8.2 Associare un numero ai tasti di memoria M1 e M2
• Premere .
• Premere 2 volte  per selezionare “MEMORIZZA”
• Premere  per confermare.
•  Ora digitare il numero che si desidera memorizzare. Utilizzare il tasto  per cancella-

re una digitazione inserita erroneamente. Utilizzare   e  per spostarsi tra i numeri 
inseriti.  

• Premere  per confermare.
• Premere M1 o M2.
• Premere  per memorizzare.
• Premere  per uscire dal menu.
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7.9 Registrazione nome
Dopo la memorizzazione di un numero nel dispositivo è possibile registrare il 
relativo nome. 
L’utente può anche modificare il nome che è stato registrato con la procedura 
descritta nel capitolo precedente.
• Premere .
• Premere 3 volte  per selezionare “REG. NOME”.
• Premere  per confermare.
• Utilizzare   e  per spostarsi tra i numeri / nomi memorizzati.
Mentre ci si sposta tra i contatti è possibile ascoltare il nome assegnato.  
Utilizzare il tasto  per cancellare la registrazione.

• Dopo aver selezionato il contatto, premere e tenere premuto  fino ad udire un 
beep. Dopo il segnale acustico pronunciare il nome che si vuole assegnare al contatto 
selezionato. 

 Rilasciare il tasto   per terminare la registrazione.
• Premere  per uscire dal menu.

Il tempo massimo di registrazione è di 3 secondi.
 
7.10 Registrazione del messaggio di SOS
Per le chiamate SOS, il dispositivo utilizza un messaggio pre-registrato a meno che 
non venga registrato uno personale. 
• Premere .
• Premere 4 volte  per selezionare “REG. MESSAGGIO”.
• Premere e tenere premuto  fino ad udire un beep. Dopo il segnale acustico pro-

nunciare il messaggio desiderato. 
 Rilasciare il tasto   per terminare la registrazione.
• Premere  per uscire dal menu.

Il tempo massimo per questa registrazione è di 20 secondi.

Il messaggio predefinito è: 
“THIS IS AN EMERGENCY CALL, TO ACCEPT THIS CALL PRESS ZERO”

7.11 Verifica del messaggio
È possibile verificare il messaggio registrato nel capitolo precedente.
• Premere .
• Premere 5 volte  per selezionare “VERIFICA MESSAG”.
• Premere  per ascoltare il messaggio registrato. 
• Premere  per uscire dal menu.

Per cancellare il messaggio premere il tasto  durante la riproduzione. 
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7.12 Memorizzazione/Cancellazione di un radiocomando
L’ID del radiocomando (medaglione) è memorizzato nel dispositivo. 
A causa di riparazione o di altri motivi, potrebbe essere necessario rimemo-
rizzare il radiocomando. L’utente può anche effettuare la cancellazione di un 
radiocomando memorizzato nell’unità.

Per memorizzare un radiocomando:
• Premere .
• Premere 2 volte  per selezionare “NUOVO BOTTONE”.
• Premere  . Sul display apparirà la scritta “REGISTRA TELEC.”.
• Premere  per avviare la procedura di memorizzazione del radiocomando. 
 Premere il tasto (27) del radiocomando. Sul display apparirà la scritta “REGISTRATO” 

se la memorizzazione è avvenuta con successo. 
• Premere  per uscire dal menu.

Per cancellare un radiocomando:
• Premere .
• Premere 2 volte  per selezionare “NUOVO BOTTONE”.
• Premere  . Sul display apparirà la scritta “REGISTRA TELEC.”.
• Utilizzare   e  per selezionare la voce “CANCELLA?”.
• Premere  per cancellare il radiocomando.
• Premere  per uscire dal menu.

8 Utilizzo del telesoccorso
8.1 Effettuare una chiamata 
• Inserire il numero di telefono.
• Premere  per cancellare una digitazione errata.
• Sollevare il ricevitore o premere   o  per eseguire una chiamata in vivavoce.
Il volume del ricevitore può essere impostato su HI o LO mediante il selettore 
“25”.

Durante una chiamata con il ricevitore, è possibile passare alla modalità vivavo-
ce premendo  e riagganciando il ricevitore. Il volume del vivavoce può essere 
regolato con il selettore del volume “9”.

Se il telefono è collegato a un sistema PBX può essere necessario aggiungere una 
pausa dopo il codice di accesso PBX. Il telefono può creare una pausa di 4 secondi.
Esempio: 0 P 012345678
– Premere  per immettere una pausa.
Il timer che misura la durata della chiamata apparirà sul display 6 secondi dopo aver 
composto il numero.

8.2 Ricezione di una chiamata 
• Quando c’è una chiamata in entrata, il telefono suona e il LED suoneria lampeggia.
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• Sollevare il ricevitore o premere  per mettere la chiamata in vivavoce.

Utilizzare il selettore “21” per impostare il livello della suoneria.

La chiamata che è stata accettata tramite il pulsante del radiocomando può esse-
re terminata premendo nuovamente lo stesso pulsante. 

8.3 Disattivazione del microfono 
Durante una chiamata è possibile disattivare il microfono e parlare liberamente senza 
essere uditi dal chiamante.
• Tenere premuto  per disattivare il microfono.

8.4 Ripetizione dell’ultimo numero 
Il telefono memorizza l’ultimo numero composto. 
• Sollevare il ricevitore o premere   per effettuare una chiamata in vivavoce.
• Ora premere  per ricomporre l’ultimo numero. 

8.5 Lista chiamate in entrata 
Il telefono è in grado di memorizzare fino a 64 numeri delle chiamate in entrata.
• Per rivedere le chiamate in entrata, premere  (assicurarsi che sul display, accanto 

alla data, venga visualizzata la scritta “CLIP”).
Il display visualizza il numero di chiamate totali e il numero di nuove chiamate.
• Utilizzare   e  per scorrere l’elenco dei numeri in entrata. 

8.5.1 Effettuare una chiamata dalla lista “Chiamate in entrata”  
• Selezionare il numero desiderato dalla lista “Chiamate in entrata”. 
• Premere  per chiamare il numero.

8.5.2 Copiare in rubrica un numero presente nella lista “Chiamate in entrata” 
• Selezionare il numero desiderato dalla lista “Chiamate in entrata”.
• Premere e tenere premuto per 3 secondi  . Sul display apparirà la scritta 
 “MEMORIZZA”.
• Premere  per memorizzare il numero.

8.5.3 Cancellare un numero della lista “Chiamate in entrata”  
• Selezionare il numero desiderato dalla lista “Chiamate in entrata”.
• Premere . Sul display appare voce “CANCELLA?”.
• Premere e tenere premuto per 4 secondi  . Il numero verrà rimosso dalla lista.

8.6 Utilizzare la rubrica 
• Per passare alla rubrica premere  (assicurarsi che sul display, accanto alla data,  

venga visualizzato il simbolo  ).
• Utilizzare   e  per scorrere l’elenco dei numeri presenti in rubrica. 
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I numeri di emergenza saranno evidenziati con la scritta “SOS” visualizzata accan-
to all’ora.

8.6.1 Effettuare una chiamata dalla rubrica
• Selezionare il numero desiderato dalla rubrica.
• Premere  per chiamare il numero. 

8.6.2 Modificare un numero / nome presente in rubrica
• Selezionare il numero desiderato dalla rubrica.
• Premere e tenere premuto  fino a quando sul display non appare la scritta 
 “MODIFICA?”.
• Premere . 
Ora è possibile modificare il nome, il numero e tipo di emergenza come descritto nel 
capitolo “7.8 Memorizzazione dei numeri telefonici”. 

Fare riferimento al capitolo “7.9 Registrazione nome” per registrare il nome. 

8.6.3 Cancellare un numero presente in rubrica
• Selezionare il numero desiderato dalla rubrica.
• Premere . Sul display appare voce “CANCELLA?”.
• Premere e tenere premuto per 4 secondi  . Il numero verrà rimosso dalla lista.

8.7 Utilizzare i tasti di memoria M1 e M2 
• Premere M1 o M2
• Premere  per chiamare il numero.
  o
• Sollevare il ricevitore o premere   per eseguire una chiamata in vivavoce.
• Premere M1 o M2 per chiamare il numero

9 Funzione SOS
Si prega di leggere attentamente il capitolo “1.1 Destinazione d’uso” per comprendere 
come opera la funzione d’emergenza.  

È necessario che chi risponde alla chiamata d’emergenza prema il tasto “0” per 
accettare la richiesta di soccorso. 

Se la chiamata di emergenza non viene accettata, il dispositivo Sologic A831 
chiamerà il numero successivo presente nell’elenco dei numeri di emergenza.
Dopo 3 minuti un segnale acustico avviserà che la chiamata di emergenza sarà 
terminata. 

Il ricevente dovrà comporre con la tastiera il numero “15” per prolungare di altri 
3 minuti la chiamata d’emergenza e disattivare così la funzione SOS, altrimenti 
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il telesoccorso, trascorsi 3 minuti, interromperà la comunicazione e comporrà il 
prossimo numero d’emergenza. 

Ogni volta che il telefono chiama un numero d’emergenza, la linea telefonica 
resta occupata per almeno 3 minuti, anche quando il ricevente riattaccato la chia-
mata.

9.1 Attivare la funzione SOS
• Premere il pulsante SOS (27) del radiocomando.
  o
• Premere e tenere premuto per almeno 4 secondi  il tasto SOS (17) presente sull’unità. 

9.2 Disattivare la funzione SOS
• Premere il pulsante SOS (27) del radiocomando.
  o
• Premere brevemente il tasto SOS (17) presente sull’unità. 

10 Specifiche tecniche
Modalità di composizione: Tono (DTMF) / Impulsi 
Flash-time: 100/300/600 ms
Alimentazione esterna: 9Vdc – 300mA
Batterie: 4 x 1,5V (AA) alcaline (non incluse)
Batteria radiocomando: 1 x 12V (23A) alcalina (inclusa)
Frequenza operativa radiocomando: 433,92MHz
Temperatura operativa: da 5 a +45°C
Umidità relativa operativa: da 25 a 85%. 

GARANZIA
L’apparecchio è coperto da garanzia per il periodo stabilito dalle vigenti norme legislative. La 
garanzia copre i soli difetti di costruzione e decade nel caso di uso improprio, manomissione od 
installazione non corretta dell’apparecchio. Il venditore non è ritenuto responsabile dei danni deri-
vanti dall’uso improprio del dispositivo. Durante il periodo di garanzia, l’apparecchio sarà riparato 
o sostituito con uno di pari prestazioni. Le spese di spedizione o riconsegna del prodotto sono a 
carico del cliente. L’apparecchio deve essere rispedito con l’imballaggio originale; non si assumo-
no responsabilità per danni derivanti dal trasporto. 
Il prodotto deve essere accompagnato da un’etichetta riportante i propri dati personali ed un reca-
pito telefonico; è necessario inoltre allegare copia dello scontrino fiscale o della fattura o di altro 
documento attestante la data dell’acquisto.

L’eventuale riparazione sarà a pagamento se:
• Sono scaduti i tempi previsti.
• Non viene fornito un documento comprovante la data d’acquisto.
• Non è visibile sull’apparecchio il numero di serie.
• L’unità è stata usata oltre i limiti consentiti, è stata modificata, installata impropriamente, è stata 
aperta o manomessa.
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